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ES VLN DE RAAD VAN Sj'NrE. 

:l Rjl.])D VJiN STLTE 9 afdeling 
Lng, eerste va carrt Lekame r-, 
Juli 1955 door de Minister 
mbae.r Onderwij s verzocht hem 
ries te dienen over een ont­ 
Lil koninkl ijk be s.l. ui t IIwe ('01"­ 

.rwaa.rden worden be par.Ld tot 

L.4851/1/V. 

HOYIJJi'.:Œ DE :BELGIQUE. 

Le CONSEIL Dt~T:T? section 
de législation, première cham br-c 
d~s vacations, saisi par le Ministre 
de l'Instruction publique, le 20 
juillet 1955, d'une demande d'avis 
sur un pro jet d ' "u"rêté royal IIdé~~ 
terminant des condi tians d' appli- 

:ing van de wet ven 1 MaArt cqtion de IR loi du 1er mars 1954, 
oudende vaststelling van de fixant le statut du personnel bel-- 
osi tie van he t :Bclgisch per- ge de 1! enseignement à l'étranger '", 
van het ond:erwijs in het 
and", heeft de 278 Juli 1955 
gend advies gegeven : 

:H ; 

a donné le 27 juillet 1955 l'avis 
uuivant 



MG. ... 2 - , L. lls51/2/V. 

Dr.ns l'intitule,; du projet, il y t: li.c;u de 1'01''1- 

p12CCl' 1 'c\.rticlc; inclöfini 1I()C:'3i1 '<T l !:lJ:-ticlc 
d óf i.n i, tllCfjl1. 

1\ 11[',rticlc Ler , il est Luu l.I Le de r apr-odu i.r-e 
11 Lnt Lt.u.L, (:0 Le loi d li lor r' .r s 1 ~154 .. 

Cet Qrticle Boruit d'autre ,art mieux r0dig6 
comme suit : 

\1 Article Lcr, 

30UB r~serve dE;S règles .rticulie1'es fixées 
par le p1'~sunt arrêtG, les ponsions pr6vucs par 12 
loi du lor 'XIZTS 195 h so nt ét.ab :Lie s c onf'orr;~6m(;nt 

c ab Le s si les fonctions dos int<á'Gssós cva i.errt ötó 
entièrEHnr:<T!:; exer-cce s en Belgique". 

A 1 T r, t' l (> 2 r. l . <'.? .'" 'l .-. . (.,1' lC~_~ ,c, lnL:8 r:» U.E.. _l. version néc;rlim- 
dr.Lse , il co nv Lorrt de rümplè.',cur les lots ii'do vorige 
c Li.nea " pc r los uiot.s tihet vorige liclll• 

F:n cc c"i. ccne cr-ne 1C,8 servicos prestós à l'ótrnnge 
qtTi e.)j1·t p:,'{vus CW);: ar-täc Lo s Lo r ot 2 do L~ loi du 
Le r ':'lD.1:'3 1~~5L;., peuvent SCUÜ3 &t:::"8 ;)1:'is en considCrt.- 
t ion , c eux pr e st.é s en qualitl~ do membr-e du personnel 
ons e i.gnrnt, élcL,ürlistrcLtif et d ' Lnup cc t Lon dos in3ti-, 
tutions d1enseignement. 

CeE) sor-v ie es sont justifiC~s pnr tous moyens de 
preuve. Un ~rrGt6 ministériel motivi dócide dans 
chaque cc s si cos servie es sont jus t ifL~ s à suffi- 

. / . ~ . 
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L'~lin6a 2 de l'article 4 du projet pout ~trc orois 
sans Lncorrvcnâcnt , 

A l i ,·:lÜl(,r:. 2 dE; l'2.rticlc 5, il convient, dc ns 
le VE';r~3 TI nöC)rli'nc,r~isc, d o subs't i.t.ucr- t~UX Flots 
"d e akt.e Vi-Ln .L-lDer onclervvijzer" les not.s Ilhet d Lp.Loma 
v an La ge r ol1cJ.erirJijc;;eri1 (voir nrticl(~ lor de L;._ loi 
c~u 23 ,juillet 1952 or-gun i que do 1 y ons e Lgne.ae rrt 
nonne.1) • 

iie l i (;LlÜK;[~ 3, version rl(:;crl:~nd(~i::)e, du rlôme CŒtl­ 

c Le , .Le s .,ot s "d o voorE;t'cc~ncle :::.line(111 d evr-a i errt être 
renplc~c ,::~ pl:. l' "he t, vorigo 11d ÎÎ • 

Quont ~l dernlor 01in6a de cet article 5, le 
Conseil cl Î::~tl~t suggère de le r6di,{;er C()[lY,1e suit 

l1LTarrGt6 r-oyr.L ac c or-dnrrt La pension est motivé 
pour ce qui concerne llinport2.nce des services 
rendus ".u" pa ys" • 

L! art Lc.l e 6 doit être libe 11(S comme suit 

/ 
• / • li • 



1J.1B. L.4851/2/V. 

In ho t opsch.r:i..ft van het ontwerp voc,ge men 
het lidwoord 11(1(:)11 in na de wo or'd e n "Koninklijk besluit 

I.:. " 

waarbij • If. • 

lIot is ove.rb o d i.g in artikel 1 het opschri.ft 
van de wet van 1 lIBart 1954 te hernemen. 

Verdor stelle men de tekst van ditartikel 
liever als volgt : 

flArtike l 1. 

Onder vo or behoud van de bij dit besluit 
gestelde bijzondere regelen, worden de in de wet van 
l rraart 195+ be d oe Ld e pensioenen va s t.ge ste Ld overeen­ 
komstig de a Lge.ce ne bepalingen die van toe passing zouden 
geweest zijn, indien de functies va n de be Ia ngnebbe nde n 
volledig in België waren u1tgeoefend"; 

In het "tweede lid van artikel 2 vervange 
men "de vorig;e a Li.nea " door "he t vorige lid". 

Artikel 4 leze men liever als volgt : 

Wat de in het buitenland gepresteerdedien­ 
sten betreft, bedoeld bij de artikelen l en 2 van de 
wet van l rraar-t 1954, mogen enke L in aanmerking genomen 
worden de diensten geprestèercl als lid van het onderwij­ 
zend, administratief en inspectiepersoneel van onderwijs­ 
inrichtingen. 

D:1e diens ten worden verantwo ord do or alle 
bewijsmiddelen. Een met redenen omkleed ministerieel 
besluit beslist in elk geval of bedoelde diensten vol­ 
doende verantwoord zijn!!. 

! . " 
, • t .' 



- 5 - 

Het tV'18cde lid van o.rtikol 4 Y'-1D hot crrtwe rp 

In het tvmecle lid van [),rtil~~ü 5 ve r-vange men 
fi de a kt.e Voit J;::,.gr::r onc1crwi;jzc;rî' door "he t d Lp Loma van 

lager onderwij z e'r " (zie a rt.Lkc L l van d.e wet van 23 
Juli 1952 ·tot rogaling van het normaal ondervvijs). 

In het derde lid van dit artikel vervange 
men ÎÎv()orG8.tlnde alinea" door Ilhet vorige lid1!. 

Het 1-:;,atste lid van dit artikel stelle men 
lieva:' als vi: Igt 

"He t koninklijk b e s Lui t waarbij het pensioen 
wordt toegekend wor dt met redenen omkleed wat betreft 
de belangrijkheic:l der aan het land bewezen diensten" • 

. Art=Lke l 6, Franse tekst, Le z e men als vDlgt 

"1e présent arrêté a effet'le li • •• • 
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La o ham hr (~ était campos 6e de 

Heren D .DECLCIRE, 
s s teu r s r 

tàadshce:c vc.n St:-'te, 
60nRcillcr drEt~t9 

VC01''/:.itter 1 

p.r é s i.d ent t 

l~ .IVI1.\ 8~' r 
H •. BUCH, 

P.COhRT-:B'l1:LSLRT,btjsitters V':Ul. do afdeling 
wetgeving, 

J, • BERNARD ~ a.s ae s s eur e de la Di':: c t i ori 
de législation 9 

G.PIQUET ~ adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

g.riffier. 
greffier. 

De overeenstemming trus s en de 
lerlandse en de Franse tekst 
'd nagezien onder tOÜ:<dcrLt v an 
H. DECI,EIRE. 

La concord2nce entre la ver­ 
sion nóorland se et la version 
fr-ança i e e a été v2rifj_ée SOIJ.S le 
contrôle de I\lI.DECra:n=Œ. 

GIl IIi'FIEIi. D:2 VOORZITTE11 

(get.) G.PIÇ~JET. 


